
Numéro de certificat / Zertifikatsnummer

352

Certificat zootechnique, délivré conformément au règlement (UE) 2016/1012, pour les échanges de 

sperme de reproducteurs de race pure des espèces suivantes:

conforme au réglement d'exécution (UE) 2020/602

a) espèce bovine (Bos taurus, Bos indicus, Bubalus bubalis)

in übereinstimmung mit den durchführungsverordnung (EU) 2020/602  der kommission

Tierzuchtbescheinigung gemäß der Verordnung (EU) 2016/1012 für den Handel mit Samen 

reinrassiger Zuchttiere der folgenden Arten:
a) Rinder (Bos taurus, Bos indicus, Bubalus bubalis)

DE

Nom de l’organisme de sélection, de l’autorité compétente ou du centre de collecte ou de stockage 

de sperme qui délivre le certificat (coordonnées et, le cas échéant, référence au site web) / 

Name des/der ausstellenden Zuchtverbands/zuständigen Behörde/Besamungsstation/Samendepots 

(Kontaktdaten und, soweit verfügbar, Angabe der Website)

France Blonde Aquitaine Selection

271 RUE DE PECHABOUT - B.P. 45

47002 AGEN CEDEX - FRANCE

Référence du certificat zootechnique de l’animal donneur / 

****
352

"
A. Informations concernant le mâle donneur reproducteur de race pure / A. Angaben zum reinrassigen männlichen Spenderzuchttier

France Blonde Aquitaine Selection1. Nom de l’organisme de sélection ou de l’autorité compétente qui délivre le certificat 

(coordonnées et, le cas échéant, référence au site web) / 

Name des/der ausstellenden Zuchtverbands/zuständigen Behörde/Besamungsstation/Samendepots 

(Kontaktdaten und, soweit verfügbar, Angabe der Website)

271 RUE DE PECHABOUT - B.P. 45

47002 AGEN CEDEX - FRANCE

OS BLONDE2. Nom du livre généalogique / Name des Zuchtbuchs

BLONDE D'AQUITAINE3. Race du reproducteur de race pure / Bezeichnung der Rasse des Samenspenders

4. Classe de la section principale du livre généalogique dans laquelle l’animal est inscrit / 

Klasse innerhalb der Hauptabteilung, in die der Samenspender eingetragen ist

FR8160055481
5. Numéro d’inscription du mâle donneur  dans le livre généalogique / 

Zuchtbuchnummer des Samenspenders

6. Numéro d’identification individuel du mâle donneur de l’espèce équine / Individuelle Identifizierungsnummer des samenspendenden Equiden

7. Identification du mâle donneur / Identifizierung des Samenspenders

7.1. Système / System Identifié par deux boucles auriculaires / 

markiert mit zwei Ohrenmarken

7.2. Numéro d’identification individuel / Individuelle Identifizierungsnummer FR8160055481

7.3. Numéro d’identification zoosanitaire / Tiergesundheits-Identifizierungsnummer

LOUIS7.4. Nom / Name

8. Vérification de l’identité / Überprüfung der Identität

8.1. Méthode / Methode Microsatellites / Mikrosatelliten22.04.2016

8.2. Résultat / Ergebnis Compatible de père avec FR 8128161777 et compatible de mère avec FR 8124157979 / 

Der Vater ist kompatibel mit FR 8128161777 und die Mutter ist kompatibel mit FR 8124157979

9. Date (au format jj.mm.aaaa) et pays de naissance de l’animal / 

Geburtsdatum (im Format TT.MM.JJJJ) und Geburtsland des 

04.07.2015 - France / Frankreich

10. Nom, adresse et courrier électronique  de l’éleveur / 

Name, Anschrift und E-Mail-Adresse  des Züchters PRATNAU - 81570 CARBES - FR - France

GAEC PLANTE MOULET

11. Nom, adresse et courrier électronique  du propriétaire / 

Name, Anschrift und E-Mail-Adresse  des Eigentümers PRATNAU - 81570 CARBES - FR - France

GAEC PLANTE MOULET

12. Pedigree du mâle donneur / Abstammung des Samenspenders

12.1. Père / Vater 12.1.1. Grand-père paternel / Großvater väterlicherseits

12.1.2. Grand-mère paternelle / Großmutter väterlicherseits

Numéro et section dans le livre généalogique / Zuchtbuchnummer und -abteilung

Nom / Name

Numéro et section dans le livre généalogique / Zuchtbuchnummer und -abteilung

Nom / Name

Numéro et section dans le livre généalogique / 

Zuchtbuchnummer und -abteilung

Nom / Name

FR8128161777 - section principale / 

FR8123096796 - section principale / Hauptabteilung zusätzliche Abteilung

FR8122284898 - section principale / Hauptabteilung zusätzliche AbteilungGALA

BROOKLYN

VALLEE

Hauptabteilung zusätzliche Abteilung

12.2. Mère / Mutter 12.2.1. Grand-père maternel / Großvater mütterlicherseits

12.2.2. Grand-mère maternelle / Großmutter mütterlicherseits

Numéro et section dans le livre généalogique / Zuchtbuchnummer und -abteilung

Nom / Name

Numéro et section dans le livre généalogique / Zuchtbuchnummer und -abteilung

Nom / Name

Numéro et section dans le livre généalogique / 

Zuchtbuchnummer und -abteilung

Nom / Name

FR5352718470 - section principale / Hauptabteilung zusätzliche Abteilung

FR8196126728 - section principale / Hauptabteilung zusätzliche Abteilung

FR8124157979 - section principale / 

CALYPSO

SCOUT

MOUETTE

Hauptabteilung zusätzliche Abteilung

13. Informations supplémentaires / Zusätzliche Angaben

13.1. Résultats du contrôle des performances / Ergebnisse von Leistungsprüfungen

PN P120 P210 DM DS AF

48 264 74 74 58

13.2. Résultats actualisés de l’évaluation génétique effectuée en dernier lieu le … (date au format jj.mm.aaaa) / 

Aktuelle Ergebnisse der letzten Zuchtwertschätzung vom … (Datum im Format TT.MM.JJJJ)
27.08.2021 Base de référence : BL.PF.21.1

IFNAIS (cd) CRsev (cd) DMsev (cd) DSsev (cd) ISEVR (cd) ALait (cd) IVMAT (cd) EFCAR (cd)AVEL (cd)

95 (0.85) 107 (0.73) 96 (0.83) 108 (0.78) 104 (0.76)   88 (0.44)  

13.3. Anomalies génétiques et particularités génétiques de l’animal par rapport au programme de sélection / 

Genetische Defekte und Besonderheiten des Samenspenders gemäß dem Zuchtprogramm

Présumé non transloqué Prés Non Porteur AXONOPATHIE

13.4. Autres informations utiles / Sonstige zweckdienliche Angaben

14. Validation / Validierung

14.1. Fait à: / Ausgestellt in: … AGEN

14.2. le: / am: … 15.12.2021

14.3. Nom et qualité du signataire: / 

Name und Funktion des/der Unterzeichnenden: …

Lionel GIRAUDEAU - DIRECTEUR / ****

14.4. Signature: / Unterschrift: …

"


